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Die iT32+X5 Serie ist in folgenden Varianten für unterschiedliche 
Kamerasysteme erhältlich: 
· iT32+X5 C ‒ geeignet für Canon 
· iT32+X5 Cm ‒ geeignet für Canon mit Multifunktions-Blitzschuh 
· iT32+X5 N ‒ geeignet für Nikon 
· iT32+X5 S ‒ geeignet für Sony 
· iT32+X5 F kompatibel mit Fujifi lm 
· iT32+X5 O kompatibel mit Olympus / Panasonic 
· iT32+X5 L kompatibel mit Leica

Für ausführliche Bedienungsanleitungen und die aktuellste 
Kamerakompatibilitätsliste konsultieren Sie bitte das elektronische Handbuch: 
https://www.godox.com/Downloads/Godox_iT32.pdf

Versionen und Kompatibilität
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Dieses Produkt ist professionelle Fotoausrüstung und darf ausschließlich 
von geschultem Fachpersonal verwendet werden. 
Entfernen Sie vor der Inbetriebnahme alle Transportschutzmaterialien und 
Verpackungen vollständig. 
Bei der Nutzung sind die folgenden grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen 
strikt einzuhalten:

Lesen und verstehen Sie vor Gebrauch dieses Produkts die 
Bedienungsanleitung sorgfältig und beachten Sie unbedingt alle darin 
enthaltenen Sicherheitshinweise. Andernfalls besteht Lebensgefahr, die 
Gefahr schwerer Verletzungen, Produktschäden oder weiterer Sachschäden.
Während des Betriebs liegt eine Hochspannung am Blitzgerät an. Nach dem 
Ausschalten bleibt der interne Kondensator des Geräts noch eine Zeit lang 
unter Spannung.
Dieses Produkt ist ein professionelles Lichtgerät und darf von Kindern 
nicht verwendet werden. Wenn sich Kinder in der Nähe aufhalten, ist deren 
strenge Beaufsichtigung durch einen Erwachsenen erforderlich, um ein 
Anstoßen oder eigenmächtiges Verwenden des Lichtgeräts zu verhindern, 
um Personenschäden auszuschließen.
Bei diesem Lichtgerät handelt es sich nicht um ein gewöhnliches 
Beleuchtungsgerät. Es darf nicht zur allgemeinen Beleuchtung verwendet 
werden. Personen mit bestehenden Augenschäden oder Lichtempfi ndlichkeit 
dürfen das Lichtgerät nicht verwenden und sollten einen direkten Blickkontakt 
vermeiden.
Bitte gehen Sie bei der Verwendung mit äußerster Vorsicht vor. Berühren Sie 
keinesfalls heiße Bereiche wie den Lampenkopf oder umliegende Metallteile, 
um Verbrennungen zu vermeiden.
Es ist unter keinen Umständen gestattet, das Blitzgerät direkt auf menschliche 
Augen, insbesondere die von Säuglingen, zu richten, da dies zu kurzfristigen 
Sehschäden führen kann. Sollten Sie ein Unwohlsein in den Augen verspüren, 
schalten Sie das Lichtgerät unverzüglich aus, beenden Sie die Nutzung und 
suchen Sie umgehend ärztlichen Rat.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Wichtige Sicherheitshinweise
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Wenn das Blitzröhrchen oder die LED-Lichtquelle beschädigt oder durch 
Hitze verformt ist, stellen Sie die Benutzung sofort ein und wenden Sie 
sich zur Reparatur oder zum Austausch an den Hersteller, autorisierte 
Servicepartner oder qualifi ziertes Wartungspersonal, um Unfälle zu 
vermeiden.
Die Verwendung beschädigter Geräte oder Zubehörteile ist strengstens 
untersagt. Bitte warten Sie auf die Überprüfung und Reparatur durch 
qualifi ziertes Fachpersonal, bevor Sie das Gerät weiterverwenden.
Sollte das Gehäuse des Produkts während des Gebrauchs durch Sturz, 
Quetschung oder starke Erschütterung Risse aufweisen, stellen Sie die 
Nutzung unverzüglich ein, um den Kontakt mit internen elektronischen 
Bauteilen und somit Stromschläge zu vermeiden.
Das Gerät ist nicht wasserdicht. Halten Sie es stets trocken und tauchen 
Sie es niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein. Installieren Sie das 
Gerät aus schließlich an einem gut belüfteten, trockenen Ort. Vermeiden Sie 
die Verwendung bei Regen, hoher Luftfeuchtigkeit, starker Staubbelastung 
oder übermäßiger Hitze. Legen Sie keine Gegenstände auf das Gerät und 
verhindern Sie das Eindringen von Flüssigkeiten in das Innere, um jegliche 
Gefahren auszuschließen.
Bitte zerlegen Sie dieses Produkt nicht ohne ausdrückliche Genehmigung. 
Bei technischen Störungen ist eine Überprüfung und Reparatur ausschließlich 
durch unser Unternehmen oder autorisiertes Servicepersonal zulässig.
Vor der Einlagerung des Geräts stellen Sie sicher, dass es vollständig 
abgekühlt ist, das Netzkabel (sofern vorhanden) abgezogen wurde und 
das Gerät in einer Transporttasche oder an einem belüfteten, trockenen Ort 
aufbewahrt wird.
Lagern Sie das Gerät nicht in unmittelbarer Nähe von entzündlichen oder 
fl üchtigen Lösungsmitteln wie Alkohol, Benzin oder Gasen wie Methan, Ethan 
etc.
Eine Nutzung oder Aufbewahrung des Geräts in explosionsgefährdeten 
Bereichen ist strikt untersagt.
Verwenden Sie ausschließlich von unserem Unternehmen freigegebenes 
Zubehör, um Brandgefahr, Stromschlag oder Personenschäden zu 
vermeiden.
Reinigen Sie das Gerät ausschließlich mit einem trockenen, weichen Tuch 

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
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17.

18.

19.

20.

21.

und wischen Sie vorsichtig. Die Verwendung eines feuchten Tuchs ist strikt 
zu vermeiden, da dies die Gerätefunktion beeinträchtigen kann.
Diese Bedienungsanleitung basiert auf umfassenden Prüfungen. Änderungen 
am Design und an den technischen Spezifi kationen erfolgen ohne 
vorherige Ankündigung. Für die jeweils aktuelle elektronische Version der 
Bedienungsanleitung sowie die neuesten Produktinformationen besuchen Sie 
bitte unsere offi  zielle Webseite.
Dieses Produkt enthält eine Lithium-Batterie und darf ausschließlich mit 
einem dafür vorgesehenen Ladegerät geladen werden. Befolgen Sie die 
korrekten Bedienungsanweisungen und verwenden Sie das Gerät nur 
innerhalb der angegebenen Spannungs- und Temperaturbereiche.
Dieses Produkt wird mit einer Lithium-Batterie betrieben. Die Lebensdauer 
von Lithium-Ionen-Batterien ist begrenzt. Diese beträgt typischerweise 300 
bis 500 vollständige Lade- und Entladezyklen. Mit zunehmender Häufi gkeit 
und Dauer der Nutzung verringert sich die maximale Speicherkapazität 
allmählich, was ein normales Phänomen darstellt. Bitte überprüfen Sie 
regelmäßig den Zustand der Batterie. Wenn die Ladezeit signifi kant zunimmt 
oder die Betriebsdauer deutlich abnimmt, empfehlen wir den Austausch der 
Batterie.
Dieses Produkt ist mit einer Lithiumbatterie ausgestattet, deren Lagerung 
wie folgt empfohlen wird: Laden und Entladen Sie die Batterie vor 
der Lagerung auf etwa 50 % ihrer Kapazität. Laden Sie die Batterie 
mindestens alle 6 Monate auf ca. 50 % ihrer Kapazität nach. Eine 
langfristige Nichtwartungsladung kann durch Tiefentladung zu einer 
dauerhaften Verschlechterung der Batterieleistung bis hin zum Totalausfall 
führen. Abnehmbare Batterien sollten getrennt aufbewahrt werden. Die 
Lagertemperatur sollte zwischen 0 ° C und 40 ° C liegen.
Dieses Produkt wird mit Lithiumbatterien betrieben. Bitte beachten Sie 
folgende Sicherheitshinweise:
· Öff nen, zerdrücken oder durchstechen Sie die Batterie nicht;
· Die Batterie ist nicht wasserbeständig. Tauchen Sie diese nicht in Nebel, 
Wasser oder andere Flüssigkeiten ein;
· Vermeiden Sie unbedingt Kurzschlüsse an den Batteriekontakten;
· Setzen Sie die Batterie keiner off enen Flamme oder hohen Temperaturen 
aus;
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22.

23.

24.

25.

· Lagern Sie die Batterie nicht bei Temperaturen über 60 ° C;
· Bewahren Sie die Batterie außerhalb der Reichweite von Kindern auf;
· Schützen Sie die Batterie vor starken Stößen oder Erschütterungen;
· Nutzen Sie keine beschädigten Batterien;
· Vermeiden Sie den Kontakt mit ausgelaufener Batteriesäure bzw. 
Elektrolytfl üssigkeit ;
· Wenn Batteriesäure mit den Augen in Berührung kommt, spülen Sie diese 
unverzüglich mindestens 15 Minuten lang mit klarem Wasser und heben Sie 
dabei das Augenlid an. Suchen Sie anschließend sofort ärztliche Hilfe auf.
Bitte beachten und befolgen Sie beim Umgang mit Batterien stets die jeweils 
geltenden gesetzlichen Bestimmungen vor Ort.
Die Herstellergarantie für dieses Gerät beträgt ein Jahr ab Kaufdatum. Von 
der Garantie ausgeschlossen sind Verbrauchsmaterialien wie Batterien, 
Adapter und Netzkabel.
Eigenmächtige Reparaturen führen zum Erlöschen der Garantieansprüche 
und sind kostenpfl ichtig für den Kunden.
Defekte, die durch unsachgemäße Bedienung verursacht werden, fallen nicht 
unter den Garantieumfang.
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Optionaler Funkauslöser-Blitzschuh erhältlich

Lieferumfang

Lampenkörper
×1

Magnetische Mini-
Basis ×1

 USB-C Datenkabel 
×1

Softbox
×1

Magnetischer 
Farbfi lter (1/2
Orange) ×1

Aufbewahrung-
stasche ×1

Magnetischer 
Farbfi lter (1/1 
Orange ) ×1

Bedienungs-
anleitung ×1

X5 Funkauslöser
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Teilebezeichnungen
Gehäuse

1. Lampenkopf
2. Weitwinkel-Diff usor (transparent, 
oben im Lampenkopf integriert)
3.  Catchlight-Panel (weiß, oben im 
Lampenkopf integriert)
4. LED-Formleuchte
5. Lichtsensor
6. Synchronisationsanschluss
7.  USB-C-Anschluss (für Aufl aden / 
Firmware-Upgrade)
8. Touchdisplay
9. < MENU > Menütaste
10. < SET > Einstellungstaste
11. <      > Testblitz / Netztaste
12. Einstellknopf
13. Markierungslinie am Drehknopf

1

4

8

11

5

2
3

6

9
10

13

12

7
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Touchdisplay

Modus-Anzeige 
(Kamerakopfmodus)

Untergeordneter 
Modus-Anzeige

Hauptmodus-Anzeige

Einstellungsanzeige

Menüanzeige
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X5 Funkauslöser (separat erhältlich)

Modell: X5 C/Cm/N/S/F/O/L

1. Kontrollleuchte
2. <     > Verringern / Akkustand / Netzschalter
3. <      > Erhöhen / Modustaste

4. Blitzschuh-Verriegelungsring
5. Blitzschuh
6. Magnetpunkt ×4

1
2

3

4
5

6

Hinweis: Aussehen und Kontakte des Blitzschuhs können je nach Modell variieren.

Schnellstart

1. Funkauslöser installieren: X5 wie abgebildet korrekt ausrichten und an der 
Unterseite von iT32 befestigen, dabei sicherstellen, dass er fest sitzt. Nach 
der Installation leuchtet im Menü die Oberfl äche "    " (bei verschiedenen 
Modellen leuchtet ein unterschiedliches Symbol).



10

2. Diff usor anbringen: Richten Sie den Diff usor gemäß Abbildung korrekt 
aus, setzen Sie ihn auf den Lampenkopf auf und drücken Sie ihn bis zum 
Einrasten.

3. An der Kamera anbringen: Drehen Sie den Blitzschuh-Verriegelungsring 
nach rechts bis zum Anschlag. Schieben Sie dann den Blitzschuh in den 
Kamera-Blitzschuh-Anschluss und drehen Sie anschließend den Verriege-
lungsring nach links, um ihn zu fi xieren (Bitte stellen Sie sicher, dass die 
Stromversorgung aller Geräte vor der Installation ausgeschaltet ist).
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4. Blitzgerät einschalten: Halten Sie die <    > Taste lange gedrückt, bis 
das Entsperrsymbol auf dem Bildschirm erscheint. Folgen Sie dann den 
Anweisungen: Entsperren Sie das Gerät entweder durch Wischen über 
den Bildschirm oder durch Drehen des Drehknopfs. Wenn innerhalb von 6 
Sekunden keine Entsperrung erfolgt, schaltet sich das Blitzgerät automatisch 
wieder aus.

5. Blitzgerätausschalten: Halten Sie die <    > Taste gedrückt, bis der Bild-
schirm ausgeht .

6. Funkauslöser ein-/ausschalten: Drücken Sie die Taste < > lange; 
nachdem die Kontrollleuchte den Akkustand angezeigt hat, schaltet sich 
das Gerät . Sie können es durch Drücken einer beliebigen Taste oder durch 
automatisch aus Aufstecken auf das Blitzgerät wieder aktivieren. Die Kamera 
kann das Gerät jedoch nicht aktivieren.

Den Status des Funkauslösers können Sie an der Kontrollleuchte ablesen:

Anzeige der Kontrollleuchte Anleitung

Grüne Kontrollleuchte blinkt Aktueller Modus: TTL, aber nicht mit Kamera verbunden

Grüne Kontrollleuchte leuchtet 
dauerhaft Aktueller Modus: TTL, mit Kamera verbunden

Orange Kontrollleuchte blinkt Aktueller Modus: M, aber nicht mit Kamera verbunden

Orange Kontrollleuchte 
leuchtet dauerhaft Aktueller Modus: M, mit Kamera verbunden

Rote Kontrollleuchte blinkt 
langsam Akkustand niedrig

Kontrollleuchte aus
Um in den Ruhemodus zu wechseln oder das Gerät auszus-
chalten, drücken Sie eine beliebige Taste, um es wieder zu 
aktivieren.
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Akkustand-Anzeige: Das Akku-Symbol wird oben rechts auf dem Bildschirm 
angezeigt. Erscheint ein niedriges Akkustand-Symbol im Vollbild, ist der Akku-
stand fast leer und Sie müssen sofort aufl aden.

Akkustand-Anzeige: Tippen Sie im Blitzgerät-Menü auf das Symbol “  “ , 
um den Status zu prüfen, oder halten Sie im Funkauslöser die <  > Taste 
gedrückt, bis die Kontrollleuchte rot leuchtet. Die Anzahl der Blinksignale zeigt 
den Akkustand an (1× Blinken = wenig Akku, 4× Blinken = voller Akku usw).

Aufl aden: Der X5 wird nach dem Einsetzen in den iT32 automatisch aufgeladen.

Aufl aden: Schließen Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel zum Aufl aden an ein 
separat erhältliches Netzteil an.

· iT32 Blitzgerät

· X5 Funkauslöser

Akkustand und Aufl aden

Betriebsmodus
Touch-Bedienung: Im Hauptbildschirm nach unten streichen → Tippen Sie 
auf das “ “ -Symbol, um zwischen Blitzschuh-, Hauptsteuerungs- und 
Untergeordnetem Modus zu wechseln.
Drehknopf- und Tastenbedienung: Kurz die < MENU >-Taste drücken → Den 
Drehknopf drehen, um das “ “ -Symbol auszuwählen → Kurz die
< SET >-Taste drücken, um zwischen Blitzschuh-, Hauptsteuerungs- und 
Untergeordnetem Modus umzuschalten.

1. Blitzschuh-Modus  ：Montieren Sie das Gerät am Kamera-Blitzschuh-
Anschluss.

2. Hauptmodus  ：Drahtlose Steuerung anderer Blitzgeräte des Godox X 
Systems .
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3. Untergeordneter Modus  ：Empfängt drahtlose Auslösesignale als 
untergeordnete Einheit.

4.  Getrennte Auslösung：Entnehmen Sie das X5 aus dem iT32 und stecken 
Sie es in den Kamera-Blitzschuh-Anschluss. Damit lassen sich das Blitzgerät 
kabellos auslösen, der Modus umschalten und die Blitzleistung regulieren.

TTL-Automatikblitz：Das Blitzgerät 
arbeitet mit dem Belichtungsmesssystem 
der Kamera zusammen und passt die 
Blitzleistung automatisch optimal an.
Tippen Sie auf das " - / + " -Symbol 
oder drehen Sie den Regler, um die 
Blitzbelichtungskorrektur einzustellen.
· Bereich: -3 ,0 bis +3,0
· Schrittweite: 1/3

Aufsteckmodus-Einstellung ‒ TTL / M / Multi

M ManuellerBlitz： Die Blitzleistung 
wirdmanuell eingestellt.
Tippen Sie auf die " - / + " -Symbole 
oder drehen Sie den Drehregler, um die 
Leistung einzustellen.
· Bereich：1/128 ~ 1/1 
· Schrittgröße：1/3
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Gr Gruppeneinstellung：Ermöglicht das 
separate Steuern und Einstellen des 
Blitzmodus sowie der Leistung einzelner 
Gruppenlampen.
Drücken Sie das Gruppenfeld auf dem 
Bildschirm oder die <SET>-Taste lange, 
um zwischen OFF / umzuschalten TTL / M。

·  Gruppenbereich：
Gruppen M, A, B, C（iT32+X5 S/N/F/O/L）
Gruppen A, B, C, D（iT32+X5 C/Cm）

Hauptmodus-Einstellung ‒ Gr / Multi

Multi Stroboskopblitz： Schnelle, fort-
laufende Blitzauslösungen innerhalb einer 
Belichtung, um die Bewegungsbahn eines 
Motivs festzuhalten.
Berühren Sie das entsprechende Feld 
oder drücken Sie kurz die <SET>-Taste 
und drehen Sie den Drehregler, Multi Stroboskopblitz: Einheitliche Einstel-
lung von Blitzleistung, Anzahl der Blitzauslösungen und Frequenz für alle 
untergeordneten Blitze. um Blitzleistung, Anzahl der Blitzauslösungen und 
Frequenz einzeln einzustellen.

·  Leistungsbereich：1/128 ~ 1/4 
· Anzahl der Blitzauslösungen：1 ~ 100 
· Blitzfrequenz：1 ~ 100 Hz
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Multi Stroboskopblitz：Einheitliche 
Einstellung von Blitzleistung, Anzahl der 
Blitzauslösungen und Frequenz für alle 
untergeordneten Blitze.

M Manueller Blitz：Empfängt das 
Blitzauslösesignal vom Hauptleuchte-M-
Modus.

Multi-Frequenz-Blitzgerät：Empfängt 
von der Hauptleuchte Blitzgeräteblitze im 
Multi-Modus Signal.

TTL-Automatikblitz：Empfängt von der 
Hauptleuchte Blitzgeräteblitze im TTL-
Modus .

Einstellung des untergeordneten Modus ‒ TTL / M / Multi
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Menüfunktion

Menüpunkt Anleitung

Auslöseentfernung Im Hauptmodus wird die eff ektive Auslöseentfernung eingestellt 
(0‒30 m / 1‒80 m)

Haupteinheit-Blitz Einstellung: Blitz der Haupteinheit ein-/ausschalten (nur iT32+X5 C)

Optischer Auslöser Einstellung des optischen Auslösemodus (S1 / S2)

TCM Im Aufsteckmodus den TTL-Messwert in Leistungsausgabe für 
M-Modus umwandeln

Standby Nach 90 Sekunden ohne Bedienung automatischer Schlafmodus

Automatisches Abschalten Automatisches Abschalten nach 30 / 60 / 90 Minuten ohne 
Bedienung

Bildschirm-Standby Nach 30 Sekunden oder 1 / 2 / 3 Minuten ohne Bedienung 
wechselt der Bildschirm in den Standby-Modus.

Bildschirmhelligkeit Display-Hintergrundbeleuchtung einstellen (1 % ~ 100 %)

Neues Protokoll Neue Blitzprotokoll-Steuerung aktivieren (nur bei iT32+X5 S 
verfügbar)

Gerät-Start-Einstellungen Startanimation einstellen (nur in der King of Glory Edition 
verfügbar) sowie Entsperrfunktion beim Starten

Sprache /Language Anzeigesprache der Oberfl äche auswählen (Vereinfachtes 
Chinesisch /English)

Auf Werkseinstellungen 
zurücksetzen Gerät auf Werkseinstellungen zurücksetzen

Gerätinformationen Modell und Firmware-Version des Produkts anzeigen
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Für Mehrfach-Blitzaufnahmen mit Funksynchronisation wird neben diesem 
Blitzgerät mindestens ein weiteres untergeordnetes Blitzgerät benötigt, das 
das Funkübertragungsprotokoll unterstützt. Dabei müssen die Gruppe, der 
Kanal und die ID der Hauptleuchte und des untergeordneten Blitzgeräts 
identisch sein.

Drahtlose Mehrfachblitzaufnahmen (2,4G 
Funkübertragung)

Global-Shutter-Synchronisation (nur verfügbar bei 
iT32+X5 S)
Bei Verwendung mit einer Kamera mit Global Shutter unterstützt das iT32+X5 
S die Synchronisation bei jeder Verschlusszeit innerhalb des gesamten 
Bereichs. Im Vergleich zur herkömmlichen High-Speed-Synchronisation 
(HSS) ermöglicht die Global-Shutter-Synchronisation eine eff ektivere 
Blitzausleuchtung.

Das Blitzgerät löst nicht aus.

Stellen Sie sicher, dass das Blitzgerät fest am Kamera-Blitzschuh-Anschluss 
angebracht ist und die Kontakte gut verbunden sind.
Wenn die Kontakte verschmutzt sind, reinigen Sie die elektronischen Kon-
takte von Blitzgerät und Kamera-Blitzschuh-Anschluss mit einem trockenen, 
fusselfreien, weichen Tuch.
wie <  >  oder <  >  Das Symbol erscheint nicht im Kamera-Sucher. Bitte 
warten Sie, bis das Blitzgerät vollständig wieder aufgeladen ist.
Überprüfen Sie, ob der Akku geladen ist. Wenn der Akkustand niedrig ist, 
ersetzen Sie den Akku oder laden Sie ihn rechtzeitig auf.

Leitfaden zur Fehlerbehebung

· 

· 

· 

· 
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Bei einem Softwarefehler des Geräts können Sie<      >  und <MENU> 
gleichzeitig drücken, um das Gerät zwangsweise auszuschalten. Starten 
Sie es dann erneut, um zu prüfen, ob wieder alles normal funktioniert.

Bedientasten oder Touchscreen reagieren nicht.

 · 

Firmware-Aktualisierung
Besuchen Sie die Godox-Website https://www.godox.com.cn/fi  rmware-G3/, 
um die Godox G3 Software und die neueste Firmware herunterzuladen.
Verbindung：Schalten Sie das Blitzgerät aus, halten Sie die < SET >-Taste 
gedrückt und verbinden Sie es mit dem mitgelieferten USB-C-Kabel mit dem 
Computer.
Aktualisierung：Öff nen Sie die G3-Software, wählen Sie die Firmware-Datei 
aus und führen Sie die Aktualisierung durch.

Beim Einsatz von High-Speed-Synchronisation verkleinert sich der eff ektive 
Blitzbereich. Achten Sie darauf, dass das Motiv im auf dem Bildschirm 
angezeigten Bereich liegt. Im Blitzbereich.
Ist das Hauptobjekt zu dunkel oder zu hell, sollte die Blitzbelichtungs-
kompensation entsprechend angepasst werden.

Die Blitzbelichtung ist zu schwach oder zu stark.

 · 

· 
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Technische Daten

Produktname iFlash Set-Top-Blitzlicht

Modell iT32+X5 S iT32+X5 C/Cm/N/F/O/L

Aufnahme mit Global-Shutter-
Synchronisation Unterstützt Nicht unterstützt

Kabellose, funkbasierte 
Global-Shutter-
Synchronisation

Unterstützt Nicht unterstützt

Leitzahl (1/1 Stufe) Ca. GN18 (ISO100, in Metern)

Anzahl der Blitzauslösungen 
(1/1 Stufe) Ca. 510 Mal

Ladezeit (1/1-Stufe) Ca. 1,5 Sekunden

Blitzdauer (t0.1) 1/1000 s - 1/30000 s

Belichtungssteuerungssystem TTL-Automatikblitz, Manueller Blitz

Blitzbelichtungskorrektur 
(FEC) Bereich -3,0 ~ +3,0; Schrittweite 1/3

Synchronisationsmodus High-Speed-Synchronisation (max. 1/8000 s ➀ , Frontvorhang-
Synchronisation, Rückvorhang-Synchronisation)

Stroboskopblitz Unterstützt (max. 100 Mal, 100 Hz)

Drahtlose Funktion Haupteinheit / Untereinheit

Haupteinheitengruppe M、A、B、C（iT32+X5 S/N/F/O/L）；A、B、C、D（iT32+X5 C/Cm）

Untereinheitengruppe A、B、C、D

Übertragungsreichweite Bis zu 80 m (bei getrenntem Auslöser maximal 20 m)

Kanal 32 (1‒32)

Identifi kationsnummer OFF/1-99

Lithium-Akku iT32：7.4V/900mAh；X5：3.8V/100mAh

➀ Bei High-Speed-Synchronisation erreicht die Sony Kamera mit Global-Shutter eine maximale 
Verschlusszeit von 1/80000 Sekunde.



20

Wartung
Stoßschutz：Das Gerät kann durch starke Stöße oder Erschütterungen 
Fehlfunktionen aufweisen.
Trocken halten： Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Es darf niemals mit 
nassen Händen oder in feuchter Umgebung wie im Regen oder im Badezimmer 
verwendet werden.
Temperaturanpassung：Das Gerät sollte keinen extremen 
Temperaturschwankungen ausgesetzt werden. Wird es beispielsweise 
schnell aus einer kalten in eine warme Umgebung gebracht, kann sich im 
Inneren Kondenswasser bilden. Bei größeren Temperaturschwankungen 
empfi ehlt es sich, das Gerät vorher in einer Schutztasche aufzubewahren, um 
Temperaturschocks zu vermindern.
Vermeiden Sie magnetische Störungen：Halten Sie Abstand zu 
Rundfunkübertragungsgeräten und anderen starken elektromagnetischen 
Quellen, damit elektromagnetische Störungen die Geräteleistung nicht 
beeinträchtigen.

Hinweis: Änderungen an Spezifi kationen und Parametern können ohne 
vorherige Ankündigung erfolgen.

Energiesparfunktion Mit Standby-/Automatische Abschaltfunktion

Synchronauslösemodus Blitzschuh, 2,5-mm-Synchronkabel

Betriebstemperatur  -10℃ ~ 45℃

Abmessungen iT32：56 × 39 × 101 mm；X5：32 × 32 × 27 mm(geringe 
Abweichungen je nach Modell möglich)

Nettogewicht iT32：169 g；X5：23 g(geringe Abweichungen je nach Modell 
möglich)
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Garantieservice

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, diese Garantiekarte ist ein wichtiger 
Nachweis für die Beantragung des Garantieservice. Bitte füllen Sie sie 
gemeinsam mit dem Händler aus und bewahren Sie sie sorgfältig auf. Vielen 
Dank!

Hinweis: Dieses Formular muss vom Händler abgestempelt und bestätigt werden.

Dieses Dokument gilt für die in den entsprechenden" Produktgarantieinformationen" 
(siehe Erläuterungen weiter unten) aufgeführten Produkte. Produkte oder 
Komponenten, die nicht in diesem Bereich enthalten sind (wie Werbeartikel, 
Gratisartikel oder andere nachträglich hinzugefügte Teile), sind nicht durch dieses 
Garantieversprechen abgedeckt.

Anwendbare Produkte

Produktinformationen Modell Produkt-Barcode

Benutzerinformationen
Name Kontakttelefon

Adresse

Händlerinformationen

Bezeichnung

Kontakttelefon

Adresse

Verkaufsdatum

Bemerkungen
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Besteht bei dem Gerät einer der folgenden Fälle, gelten die in diesem 
Dokument genannten Garantien und Services nicht: ➀ Das Gerät oder 
die Teile überschreiten den jeweiligen Garantiezeitraum; ➁ Fehler oder 
Schäden, die durch unsachgemäße oder falsche Verwendung, Wartung oder 
Lagerung entstanden sind, zum Beispiel durch unsachgemäßen Transport, 
nicht bestimmungsgemäße Nutzung, falsches Anschließen oder Abziehen 
von externen Geräten, Herunterfallen oder äußere Krafteinwirkung; Kontakt 
oder Aussetzung gegenüber ungeeigneten Temperaturen, Lösungsmitteln, 
Säuren, Basen, Wassereinwirkung oder feuchter Umgebung; ➂ Störungen 
oder Schäden, die durch Installation, Reparatur, Veränderung, Erweiterung 
oder Demontage durch nicht von Godox autorisierte Stellen oder Personen 
verursacht wurden; ➃ wenn die ursprünglichen Identifi kationsinformationen 
des Produkts oder von Bauteilen geändert oder entfernt wurden; ➄ Fehlen 
einer gültigen Garantiekarte; ➅ Störungen oder Schäden durch die Nutzung 
nicht gesetzlich autorisierter, nicht standardkonformer oder nicht offi  ziell 

Fälle, in denen keine Garantie gilt

Der entsprechende Garantiezeitraum für Produkte und Komponenten richtet sich 
nach den jeweiligen Produktgarantieinformationen. Der Garantiezeitraum beginnt 
mit dem erstmaligen Kauf des Produkts; das Kaufdatum entspricht dabei dem 
auf der Garantiekarte eingetragenen Datum.

Garantiezeitraum

Sie können sich direkt an den Händler oder eine autorisierte Servicestelle 
wenden oder die Godox Service-Hotline anrufen, um uns zu kontaktieren. 
Unser Serviceteam organisiert dann den Service für Sie. Um Garantieservice 
in Anspruch zu nehmen, müssen Sie eine gültige Garantiekarte als Nachweis 
vorlegen. Sollten Sie keine gültige Garantiekarte vorlegen können, können wir 
Ihnen dennoch Garantieservice anbieten, sofern wir bestätigen, dass das Gerät 
oder die Komponente unter den Garantieumfang fällt. Dies stellt jedoch keine 
Verpfl ichtung unsererseits dar.

Wie Sie den Garantieservice erhalten
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Garantieservice
Der Garantiezeitraum und die Serviceart des Produkts richten sich nach den 
folgenden "Produktgarantieinformationen":

Godox Produkt Service-Hotline：0755-29609320-8062

Komponenten Garantiezeitraum 
(Monate) Garantieservicetyp

Interne Leiterplatte 12 Reparatur durch den Kunden

Sonstige (z. B. Blitzröhre, 
Lichteff ektzubehör, 
verschiedene Kabel oder 
andere Verpackungen)

Keine Keine Garantie

veröff entlichter Software; ➆ Störungen oder Schäden infolge höherer Gewalt 
oder nvorhersehbarer Ereignisse; ➇ alle weiteren Störungen oder Schäden, die 
nicht auf Produktqualitätsmängel zurückzuführen sind. In den oben genannten 
Fällen wenden Sie sich bitte an die zuständige verantwortliche Partei; Godox 
übernimmt hierfür keine Verantwortung. Kann das Produkt aufgrund von 
Komponenten, Zubehör oder Software, die nicht innerhalb des Garantiezeitraums 
oder des arantieumfangs liegen, nicht ordnungsgemäß verwendet werden, 
handelt es sich nicht um einen Fehler im Garantieumfang. Normale Verfärbung, 
Abnutzung und Verschleiß während der Produktverwendung fallen nicht unter 
den Garantieumfang.


